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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৭৬

৩৫/ সুাহ (كتاب السنة)
পিরেদঃ ৯. িখলাফাত সেক।

الْخُلَفَاء باب ف

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن الْعلاء، عن ابن ادرِيس، اخْبرنَا حصين، عن هلالِ بن يِسافٍ، عن عبدِ

مظَال نب هدِ البع نافٍ، عيِس نلِ بلاه نورٍ، عنْصم نانَ، عفْيسو ،مظَال نب هال

تعمس قَال ازِنالْم مظَال نب هدِ البع نيبو نَهيا بيمف لاجانُ رفْيس رذَك قَال ،ازِنالْم

سعيدَ بن زَيدِ بن عمرِو بن نُفَيل قَال لَما قَدِم فُلانٌ الْوفَةَ اقَام فُلانٌ خَطيبا فَاخَذَ بِيدِي

لَوو نَّةالْج ف منَّها ةعسّالت َلدُ عشْهفَا مذَا الظَّاله َلى اتَر لاا دٍ فَقَالزَي نيدُ بعس

شَهِدْت علَ الْعاشرِ لَم ايثَم ‐ قَال ابن ادرِيس والْعرب تَقُول آثَم ‐ قُلْت ومن التّسعةُ

قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم وهو علَ حراء ‏ "‏ اثْبت حراء انَّه لَيس علَيكَ

الا نَبِ او صدِّيق او شَهِيدٌ ‏"‏ ‏.‏ قُلْت ومن التّسعةُ قَال رسول اله صل اله عليه وسلم

نب نمحدُ الربعقَّاصٍ وو ِبا ندُ بعسو ريبالزةُ وطَلْحو لعانُ وثْمعو رمعرٍ وو بباو

نع عشْجالا اهور اۇدو دبا نَا ‏.‏ قَالا قَال ةً ثُمنَيه اَفَتَل راشالْع نمو فٍ ‏.‏ قُلْتوع

سفْيانَ عن منْصورٍ عن هلالِ بن يِسافٍ عن ابن حيانَ عن عبدِ اله بن ظَالم بِاسنَادِه ‏.‏

বাংলা

৪৫৭৬. মুহাদ ইবন আলা (রহঃ) ..... আবদুাহ ইবন জািলম মািযনী (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ আিম

সাঈদ ইবন যায়দ ইবন আমর ইবন নুফায়ল (রহঃ) থেক বণ কেরিছ য, যখন অমুক বি কূফায় এেস অমুক

বিেক খুতবা দওয়ার জন দাঁড় কিরেয় দয়, তখন সাঈদ ইবন যায়দ (রাঃ) আমার হাত ধের বেলনঃ তুিম িক

ঐ জািলম বিেক দখেছা না; আিম নয়জন বি সেক সায িদি য, তারা জাাতী। আর আিম যিদ দশম

বি সেক ও সায দই, তবু ও আিম নাহগার হেবা না। এ কথা েন আিম িজাসা কিরঃ ঐ নয় বি

কারা? িতিন বেলনঃ একদা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িহরা পবেতর উপর উঠেল, তা কাঁপেত

থােক। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ ওেহ িহরা! তুিম ির হও। আিম আবার  কিরঃ ঐ
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নয় বি ক ক? িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ তারা হেলাঃ ১। আবূ বকর

(রাঃ) ২। উমার (রাঃ) ৩। উছমান (রাঃ) ৪। আলী (রাঃ) ৫। তালহা (রাঃ) ৬। যুবায়র (রাঃ) ৭। সা’আদ ইবন

আবী ওয়াককাস (রাঃ) ৮। আবদুর রহমান ইবন আওফ (রাঃ) ৯। এরপর আিম িজাসা কিরঃ দশম বিিট

ক? িতিন িকছুণ চুপ থাকার পর বেলনঃ আিম িনেজ।

English

Narrated Sa'id ibn Zayd ibn Amr ibn Nufayl:

Abdullah ibn Zalim al-Mazini said: I heard Sa'id ibn Zayd ibn Amr ibn Nufayl
say: When so and so came to Kufah, and made so and so stand to address
the people, Sa'id ibn Zayd caught hold of my hand and said: Are you seeing
this tyrant? I bear witness to the nine people that they will go to Paradise. If I
testify to the tenth too, I shall not be sinful.

I asked: Who are the nine? He said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said when
he was on Hira': Be still, Hira', for only a Prophet, or an ever-truthful, or a
martyr is on you. I asked: Who are those nine? He said: The Messenger of
Allah, AbuBakr, Umar, Uthman, Ali, Talhah, az-Zubayr, Sa'd ibn AbuWaqqas
and AbdurRahman ibn Awf. I asked: Who is the tenth? He paused a moment
and said: it is I.

Abu Dawud said: This tradition has been transmitted by al-Ashja'i, from
Sufyan, from Mansur, from Hilal b. Yasaf, from Ibn Hayyan on the authority
of 'Abd Allah b. Zalim through his different chain of narrators in a a similar
manner.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36682

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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